
Aus Englischen Bibliotheken. II. 361

‘Sedis apostolicae primevus(l) — vita fuisse probat’1.

1) Varianten zu Duchesne: v. 3 ‘Bonefatius’, 5 ‘adonavit’ verbessert 
in ‘adornavit’. 7 ‘vestram’ (verbessert in ‘vestra’) statt ‘iram’, 8 ‘Debellatis
cunctis’ 1. Hand, 9 ‘Fecit’ statt ‘Egit’, 10 ‘Hunc orando’, 11 ‘parens’ statt 
‘pater’, 12 ‘totum’ statt ‘tecum’. 2) V. 6 ‘pontificale’, 9 ‘Agapitus1.
3) V. 4 ‘Restituit’ statt ‘despexit’, 7 ‘nomine’ fehlt (doch Rasur). 4) V. 3
‘in’ statt ‘his’, 4 ‘Spectatumque occulis ars: (‘p’ ausradiert) spetiosa’.
5) V. 1 ‘monimenta’, 2 ‘titulis’, 3 ‘speciem’. 6) V. 13 ‘agebas’ fehlt,
14 ‘gerens’ statt ‘gregis’, 15 ‘factis’, 16 ‘lam’ statt ‘Nam’.

de Rossi p. 126, n. 2; p. 141, n. 32. — Duchesne 
p. 283. — Bücheler a. a. O. II, 646, n. 1374.

22) Nach p. 141, 24 (285, 13 Duch.) ‘dies III’ die 
Grabschrift von Johannes II. (fol. 242):

‘Mente pia vivens — culmina sacra tenet’ 2.
de Rossi p. 126, n. 5 (vgl. p. 286, n. 7). — Duchesne 

p. 286. — Bücheler II, 649, n. 1377. — Die ersten 5 Verse 
auch MG. Poetae I, 268 (Alcvin).

23) Nach p. 157, 5 (305, 4 Duch.) ‘dedicavit eam’ die 
Weihinschrift Johannes’ III. in der Kirche der Apostel 
Philippus und Jakobus (fol. 244): ‘et ibi hii versus sunt: 

Hic prior antistes — lumen inesse locis’ .3
de Rossi p. 65, n. 18/9; p. 248, n. 14/5. — Duchesne 

p. 306.
24) Ohne Zwischenraum schliesst sich die Inschrift 

eines Papstes Johannes in St. Peter an (fol. 244): 
‘Quamvis clara fides — Romanae pontificale decus’ .4

de Rossi p. 54, n. 6; p. 57, n. 18c; p. 144, n. 1; 
p. 286, n. 10. — Duchesne p. 267.

Wahrscheinlich geht die Inschrift auf Johannes I. 
zurück (vgl. eb.); der Schreiber unserer Hs. hat sie offenbar 
Johannes III. zugeschrieben, dem die vorhergehenden Verse 
ihren Ursprung verdanken.

25) Nach p. 159, 15 (308, 8 Duch.) ‘m(enses) III 
dies X’ folgen die ersten zwei Distichen der Grabschrift 
Benedikts II., die hier auf Benedikt I. bezogen ist 
(fol. 244):

‘Magne (!) tuis Benedicte — tempore cepta fluunt’ 5.
de Rossi p. 129, n. 12; p. 157, n. 8; p. 286, n. 9. — 

Duchesne p. 365.
26) Nach p. 162, 14 (312, 14 Duch.) ‘d(ies) VIII’ die 

Grabschrift Gregors I. (fol. 244'):
‘Epitaphium beati Gregorii papae.

Suscipe terra tuo — sine fine tenes’6.


